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Manual Serra & Riano 

This product may only be sold in combination with this usermanual. 

In case of resale the manual is always to be included. 

The Xaralyn bio ethanol burner can only be used by adults of age, who are competent and who have read and 

understood this user manual with safety instructions and guidelines. 

Please read this installation guide and user's manual carefully before installing and using the 

lireplace.This lireplace contains no asbestos. 

lnstallation 

A bioethanol lireplace can be placed anywhere, e.g. in a living room but also in a bedroom, kitchen or chalet. 

One of the advantages of bioethanol lireplace is that it can be easily placed and moved. If you redecorate, 

simply move your lireplace to another location. Besides, the cost of investment of a bioethanol lireplace is 

low, especially compared to traditional lireplaces and stoves. Besides atmosphere lireplaces also supply heat, 

sufficient for a comfortable additional heating. The device is not designed to function as a primary heat source. 

Place the lireplace in a room with a minimum contents of 32m3 (WxLxH of the room). Make sure the room in 

which the lire is installed has sufficient ventilation possibilities. For the Serra/Corato this is 100cm2, this may 

be spread over several ventilation openings. The Riano is designed to be used in combination with for example 

surrounds Adra, Baza and Elda. Before using the lire, carefully remove the protective film from the insert and 

the stainless steel burner. 

A fire blanket is 

recommended. 

Read manual before 

installation and use! 

lnstallation Serra & Riano 

A fire extinguisher is 

recommended. 

Only use fuel according to 

the user manual. 

For decorative and 
domestic use only. 

Only use in a 

ventilated room. 

• Remove the packaging and check if the lireplace is undamaged. Please contact your dealer if it is damaged.

• The bioethanol lire has to be mounted stably and steadily, using the supplied wall-brackets 

• Carefully decide where the lire is to be mounted

• The wall-bracket is to be fixed horizontally. Use the supplied level.

• Attach the wall-bracket to the back wall, possibly with the use of the supplied screws and plugs. The supplied

plugs are only suitable for stone or concrete walls. 

• Hang the lire on the wall-bracket.







0 Gebruiksaanwijzing voor Serra 

& Riano 

Dit product mag alleen worden verkocht in combinatie met deze handleiding. 

In geval van wederverkoop dient deze handleiding altijd te worden toegevoegd. 

De Xaralyn bio ethanol brander mag uitsluitend door meerderjarige en bevoegde personen gebruikt worden 

welke deze gebruiksaanwijzing met veiligheidsinstructies gelezen en begrepen hebben en de aangegeven 

richtlijnen toepassen. 

Lees deze montagehandleiding en gebruiksaanwijzing zorgvuldig door, voordat u de haard 

plaatst en in gebruik neemt. Deze haard bevat geen asbesthoudende producten. 

Plaatsing 
Een bio-ethanol haard kan overal geplaatst worden, bijvoorbeeld in de woonkamer, maar ook 

in de slaapkamer, de (woon)keuken of chalet. Eén van de voordelen van een bio-ethanol haard is dat deze 

eenvoudig geplaatst en verplaatst kan worden. Als u uw inrichting veranderd kunt u de haard eenvoudig 

een andere plaats geven. Daarnaast is de investering in een bio-ethanol haard laag, zeker in vergelijking 

met traditionele schouwen en haarden. Naast sfeer geven de haarden ook warmte af, voldoende voor een 

aangename bijverwarming. Het toestel is niet ontwikkeld om te functioneren als een primaire warmtebron. 

Plaats de haard in een ruimte die minimaal 32m3 groot is (BxLxH van de kamer). Zorg dat de ruimte waarin de 

haard geplaatst wordt voldoende ventilatiemogelijkheden heeft, voor de haard Serra/Corato is dit 100cm', dit 

mag verdeeld zijn over meerdere ventilatieopeningen. De Riano is te gebruiken i.c.m. o.a. de schouwen Adra, 

Baza en Elda. Verwijder voordat u de haard in gebruik neemt voorzichtig alle beschermfolie van de haard en de 

keramische brander. 

Branddeken wordt 
aangeraden. 

Lees voor installatie en gebruik de 
gebruiksaanwijzing! 

Montage Serra & Riano 

Brandblusser wordt 
aangeraden. 

Gebruik vloeistof alleen zoals 
beschreven in handleiding. 

Alleen geschikt voor huiselijk 
en decoratief gebruik. 

Gebruik alleen in goed 

geventileerde ruimte. 

•Verwijder de verpakking en controleer voor montage of de haard onbeschadigd is, indien niet neem dan 

contact op met uw leverancier 

• De Ethanolhaard dient stevig en stabiel opgehangen te worden aan de meegeleverde montagestrip 

• Bepaal de plaats in de ruimte waar de haard opgehangen dient te worden

• De montagestrip dient volledig horizontaal geplaatst te worden. Gebruik hiervoor de meegeleverde waterpas

• Bevestig de montagestrip aan de achterwand, gebruik hiervoor







Bedienungsanleitung Serra 

& Riano 

Dieses Produkt darf nur zusammen mit dies er Anleitung verkauft werden. 

Im Falie eines Weiterverkaufs muss diese Anleitung immer beigefügt werden. 

Der Xaralyn Bioethanolbrenner darf nur van Erwachsenen und befugten Personen benutzt werden, die diese 

Bedienungsanleitung mit den Sicherheitshinweisen und Richtlinien gelesen und verstanden haben. 

Lesen Sie vorliegende Montage- und Gebrauchsanleitung var dem Einbau und der Inbetriebnahme des Kamins 

sorgfältig durch. Vorliegender Kamin enthält keine asbesthaltigen Produkte. 

Einbau 
Ein Bioehanol Kamin kann überall aufgestellt werden, zum Beispiel im Wohnzimmer, in der (Wohn-)Küche, 

im Schlafzimmer ader im Ferienhaus. Einer der Vorteile van einem Bio-ethanol Kamin ist, dass er sich 

leicht aufstellen und versetzen lässt. Wenn Sie Ihre Einrichtung verändern, können Sie den Kamin einfach 

versetzen. Darüber hinaus ist die Investition in einen Bio-ethanol Kamin niedrig, insbesondere im Vergleich zu 

traditionellen offenen Kaminen und Öfen. Neben einer gemütlichen Atmosphäre geben die Bio-ethanol Kamine 

auch Wärme ab, ausreichend für eine angenehme Zusatzheizung. Das Gerät ist nicht bestimmt, als primäre 

Wärmequelle zu dienen. Setzen Sie den Kamin in einen Raum, der mindestens 32m3 grog ist (BxLxH des 

Zimmers). Sorgen Sie dafür, dass der Raum, in dem der Kamin steht, über ausreichende Lüftungsm.glichkeiten 

verfügt. Für den Kamin Serra/Corato ist dies 100cm2, diese Fläche darf über mehrere Lüftungs.ffnungen verteilt 

sein. Die Öffnungen an der Unterseite des Kamins dürfen nie abgedeckt werden. Der Kamin Riano wurde 

konzipiert, urn in Kombination mit Fassaden Baza, Elda und Adra eingesetzt zu werden. Entfernen Sie var der 

Inbetriebnahme des Kamins vorsichtig alle Schutzfolien und vom Tankhalter aus Edelstahl. 

Eine Feuer1öschdecke 
wird empfohlen. 

Vor Benutzung die Bedienung­
sanleitung lesen! 

Montage Serra & Riano 

Ein Feuerlöscher wird 
empfohlen. 

Verwenden Sie nur Bremsflüssigkeit, 
wie in dieser Bedienungsanleitung 

beschrieben. 

Nur für den häuslichen und 
dekorativen Gebrauch. 

Nur in gut belüfteten 
Räumen verwenden .. 

• Entfernen Sie die Verpackung und überprüfen Sie var dem Einbau, ob der Kamin unbeschädigt ist. Sollte dies 

nicht der Fall sein, wenden Sie sich hitte an Ihren Händler. 

• Der Ethanolkamin muss fest und stabil an der mitgelieferten Montageleiste aufgehängt werden.

• Bestimmen Sie die Stelle im Raum, an der der Kamin aufgehängt werden soli.

• Die Montageleiste muss vollkommen waagerecht angebracht werden. Benutzen Sie dazu die 

mitgelieferte Wasserwaage. 







lntroduction Serra & Riano 

Ce produit ne peut être vendu qu 'avec ce manuel. En cas de revente, ce manuel doit toujours être inclus. 

Le bruleur bioéthanol de Xaralyn doit être utilisé par des personnes majeures et compétentes qui ont Ju et 

compris ce mode d'emploi, ces consignes de sécurités et appliquez les directives indiquées. 

Merci de lire attentivement cette notice de montage et Ie mode d'emploi avant la mise en service de votre 

cheminée. Cette cheminée ne contient pas de produits à l'amiante. 

Emplacement 
Une cheminée au bio éthanol peut être installée partout, dans Ie séjour, mais aussi dans la 

chambre, la cuisine, Ie chalet ou Ie mobil-home par exemple. La cheminée au bio éthanol présente l'avantage de 

pouvoir être installée et déplacée facilement. Lorsque vous modifiez votre intérieur, il vous sera facile de trou­

ver un nouvel emplacement pour votre cheminée. La cheminée au bio éthanol présente en outre un investisse­

ment faible, surtout comparée aux foyers et cheminées traditionnels. Les cheminées au bio éthanol créent une 

ambiance mais donnent aussi une chaleur suffisante pour pouvoir servir de chauffage d'appoint. L'appareil n'a 

pas été conçu pour servir de chauffage principal. Installez-le dans une pièce dont Ie volume mesure au mains 

32m' (LxLxH de la pièce). Assurez-vous que la pièce présente des possibilités de ventilation en nombre suffisant 

; pour la Serra, Corato, il s'agira de 100cm' qui peuvent être répartis sur plusieurs ouvertures. Le foyer 

Riano est prévue pour utiliser en combinaison avec les cheminées Adra, Baza et Elda. Enlevez délicatement les 

films de protection de la cheminée avant de l'utiliser pour la première fois. 

Une couverture anti-feu est 
recommandée. 

Avant installation et utilisation 

lisez Ie mode d'emploi! 

lnstallation Serra & Riano 

Une extincteur est 

recommandée. 

Utilisez uniquement de combustible 

selon Ie mode d'emploi. 

Uniquement peur usage 
décoratif et domestique. 

Utilisez uniquement dans un 

chambre bien ventilée. 

• Enlevez !'emballage et vérifiez avant Ie montage si la cheminée n'est pas endommagée, sinon, contactez

votre revendeur

• La cheminée doit être fixée solidement et de façon stable à la barre de fixation fournie.

• Etre attentif á l'endroit du montage 

• La barre de fixation doit elle aussi être fixée parfaitement á !'horizontale. Servez-vous du niveau fourni. 

• Fixez la barre de fixation au mur, au besoin, à !'aide des chevilles et vis fournies. Les chevilles fournies 

conviennent aux murs en pierre ou en béton 

• Accrochez la cheminée à la barre de fixation







EN Mounting the Serra decoRation frame:
NL Monteren van de Serra decoratielijst:
DE Montage des Serra Dekorationsrahmens:
FR Montage du cadre de décoration Serra:

EN slide the decoration frame over the Riano and fix it with 
      the enclosed brackets as shown in the drawing.
NL schuif de decoratielijst over de Riano en bevestig deze 
      met de bijgevoegde beugels zoals op de tekening.
DE Schieben Sie den Dekorationsrahmen über den Riano
     und befestigen Sie ihn mit den beiliegenden Halterungen, 
     wie in der Zeichnung gezeigt.
FR Glissez le cadre de décoration sur le Riano et fixez-le 
      avec les supports fournis comme indiqué sur le dessin
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